
กลวิธีทางภาษาที่ใช้ในเฟซบุ๊กเพจ “Maepranom”
A study of Linguistic Strategies on the Facebook Page “Maepranom”

พรนภัส ทองพูล1

Pornnapat Thongpoon1

Received: 28 October 2022	 Revised: 23 December 2022	 Accepted: 7 May 2023

บทคัดย่อ
	 บทความวิจัยนี้มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษากลวิธีทางภาษาที่ ใช้ในปริจเฉทเฟซบุ๊กเพจ  
“Maepranom” และมุ่งตอบคำ�ถามว่าผู้เขียนใช้กลวิธีทางภาษาใดบ้างเพื่อให้บรรลุวัตถุประสงค์ใน
การสื่อสาร โดยเลือกเก็บข้อมูลที่เผยแพร่ตั้งแต่วันที่ 19 มิถุนายน 2563 ถึงวันที่ 19 มิถุนายน 2565 
จำ�นวน 101 ปริจเฉท ผลการวิจัยแสดงให้เห็นกลวิธีทางภาษาที่ผู้เขียนเลือกใช้ในเพจฯ จำ�นวน 8 กลวิธี  
ได้แก่ 1) การใช้คำ�เรียก 2) การใช้ถ้อยคำ�ที่มีการติดเครื่องหมายแฮชแท็ก (#) 3) การเล่นคำ� 4) การใช้ 
คำ�สแลง 5) การใช้คำ�ภาษาอังกฤษ 6) การเล่นเสียงสัมผัส 7) การใช้อุปลักษณ์ และ 8) การใช้สำ�นวน 
โดยกลวธิทีางภาษาดงักล่าวมหีนา้ทีใ่นการสือ่สาร 7 ประการ ไดแ้ก ่1) เพือ่เรยีกรอ้งความสนใจจากผูอ้า่น 
2) เพื่อส่งเสริมการขายสินค้า 3) เพื่อสร้างเนื้อหาประกอบการโฆษณาสินค้า 4) เพื่อสร้างภาพลักษณ์ 
ที่ดีให้กับสินค้า 5) เพื่อสร้างความสนิทสนมกับผู้อ่าน 6) เพื่อสร้างความสนุกสนานให้กับผู้อ่าน และ  
7) เพื่อโน้มน้าวให้ผู้อ่านเห็นภาพอย่างเป็นรูปธรรม 

คำ�สำ�คัญ:	 กลวิธีทางภาษา, ปริจเฉท, เฟซบุ๊ก, แม่ประนอม

Abstract
	 The article aims to study linguistic strategies delivered in the discourse Facebook page 
“Maepranom”. It seeks to answer which linguistic strategies are deliberately selected to achieve 
the goals of communication. Data collection took place between 19th June 2020 and 19th June 
2022 which allowed 101 discourses to be scrutinized. The results indicated eight strategies 
adopted throughout the data collection timeframe; system of address, hashtags, puns and word 
repetitions, slangs, English terms, rhymes, metaphors, and idioms. These eight strategies served 
the seven purposes of communication which are as follows. 1) to draw reader’s attention, 2) to 
promote products and increase sales, 3) to create advertising content, 4) to give positive image 
for products, 5) to create a close atmosphere to readers, 6) to entertain readers, and 7) to offer 
readers a concrete idea.
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บทน า 
 ปัจจุบันการใช้งานสื่อสังคมออนไลน์
ประเภทเฟซบุ๊ก (Facebook) เป็นกจิกรรมหนึ่งทีไ่ดร้บั
ความนิยมในประเทศไทย จากรายงานขอ้มูลการใช้
งานอินเทอร์เน็ตและดจิทิลั พบว่า คนไทยใชเ้ฟซบุ๊ก
มากกว่า 50.05 ล้านคน คิดเป็นสดัส่วน 71.5% โดย
ผู้หญิงใช้เฟซบุ๊กมากกว่าผู้ชาย คิดเป็นสัดส่วน 
50.7% ในขณะที่ผู้ชายใช้เฟซบุ๊ก คิดเป็นสัดส่วน 
49.3% ของประชากรไทยทัง้หมด (We are social, 
2022) 

  “Maepranom” เป็นเพจหนึ่งที่ก าลงัได้รบั
ความสนใจจากผู้ใช้งานเฟซบุ๊ก มีผู้ติดตามมากกว่า 
100,000 คน โดย “Maepranom” ในที่นี้คอืผลติภณัฑ์
ตราแม่ ประนอมหรือที่ คนไทยรู้ จ ักกันดี ว่ า 
“น ้าพรกิเผาไทย ตราแม่ประนอม” ซึง่เป็นสนิคา้ทีอ่ยู่คู่
คนไทยมานานกว่า 60 ปี ปัจจุบนัมสีนิคา้วางจ าหน่าย
มากกว่ า 97 ชนิด ทั ้งน ้ าพริก น ้ าจิ้ มพริกแกง 
เครื่องปรุงรส กึง่ส าเรจ็รปู ผลติภณัฑพ์รอ้มปรุง ฯลฯ  
  ความน่าสนใจของเพจ “Maepranom” คอื
การปรบัภาพลกัษณ์ของผลติภณัฑ์แม่ประนอมใหม่
ให้เหมาะกบัยุคสมยัตามแนวคดิที่ว่า “คู่ครวัตวัแม่...
ใหข้อ้คดิชวีติคู่ไปพรอ้มบทเรยีนชวีติครวัแบบถงึพรกิ
ถงึกระเทยีม” ซึ่งดมสิาฐ์ องค์ศริวิฒันา ฝ่ายครเีอทฟี
ของแคมเปญ (Executive Creative Director) กล่าวว่า 
“หลังจากเปิดตัวในเพจ Maepranom เพียงวันเดียว 
ไดร้บัการพูดถงึบนโลกโซเชยีลในวงกวา้ง มยีอดแชร์
มากกว่า 2,000 แชร์ และภายใน 2 วนั มยีอดไลค์เพจ
เพิม่ขึน้ 30% โดยส่วนใหญ่ทีเ่ขา้มาเป็นกลุ่มเป้าหมาย
ที่ ต้ อ ง ก า ร จั บ นั ่น คื อ  “Modern Housewife” 
(Marketingoops!, 2563) ดงัในภาพที ่1 
 
 
 

 

 
ภาพท่ี 1 ปรจิเฉทในเพจ “Maepranom”      

 (22 ม.ิย. 63) 
 
 จากตวัอย่าง ผูเ้ขยีนไดน้ าเสนอภาพลกัษณ์
ของแม่ประนอมเสมือนว่าเป็นตัวแทนของผู้หญิง     
ยุคเก่า (ปี 1959) ที่เกิดมาพร้อมกบักรอบชวีติที่ถูก
ก าหนดโดยผู้ชาย แม่ประนอมจงึสอนผู้หญิงยุคใหม่ 
(ปี 2020) ใหอ้อกจากกรอบเดมิ และสรา้งกรอบใหม่ให้
ตวัเอง เพื่อใหช้วีติมหีลากรสชาตหิลายบทบาท ไดแ้ก ่
 กรอบ...นอก แต่นุ่มใน ไม่อ่อนข้อเหมือน   
ข้อไก่ แต่ยงันุ่มในกบัใครทีร่กัเรา คือ กรอบมุมมอง
ชวีติของผูห้ญงิยุคใหม่ทีแ่ม่ประนอมเชื่อว่าตอ้งน่าชมิ
ทัง้ภายนอกและยงัอร่อยนุ่มทีภ่ายในเหมอืนไก่ทีอ่รอ่ย
ทัง้ชิน้ ถงึจะดเูป็นผูห้ญงิทีเ่ขม้แขง็ แต่กค็งไวซ้ึง่ความ
นุ่มนวลใหก้บัคนทีร่กั  
 กรอบ...เดง้ ทัง้เรือ่งงานและเรือ่งเล่น ใหลู้ก
กล้าแอดเฟรนด์  คือ กรอบมุมมองการเลี้ยงลูกของ

บทนำา
 ปัจจุบันการใช้งานสื่อสังคมออนไลน์
ประเภทเฟซบุ๊ก (Facebook) เป็นกิจกรรมหนึ่งที่
ไดร้บัความนยิมในประเทศไทย จากรายงานขอ้มลู
การใช้งานอินเทอร์เน็ตและดิจิทัล พบว่า คนไทย
ใช้เฟซบุ๊กมากกว่า 50.05 ล้านคน คิดเป็นสัดส่วน 
71.5% โดยผูห้ญงิใช้เฟซบุก๊มากกว่าผูช้าย คิดเปน็
สัดส่วน 50.7% ในขณะที่ผู้ชายใช้เฟซบุ๊ก คิดเป็น
สัดส่วน 49.3% ของประชากรไทยทั้งหมด (We 
are social, 2022)

 “Maepranom” เปน็เพจหนึง่ทีก่ำาลังไดร้บั
ความสนใจจากผู้ ใช้งานเฟซบุ๊ก มีผู้ติดตาม
มากกว่า 100,000 คน โดย “Maepranom” ในที่นี้
คือผลิตภัณฑ์ตราแม่ประนอมหรือที่คนไทยรู้จัก
กันดีว่า “น้ำาพริกเผาไทย ตราแม่ประนอม” ซึ่ง
เปน็สนิค้าทีอ่ยู่คู่คนไทยมานานกวา่ 60 ป ีปจัจบุนั
มีสินค้าวางจำาหน่ายมากกว่า 97 ชนิด ทั้งน้ำา
พริก น้ำาจ้ิมพริกแกง เครื่องปรุงรส กึ่งสำาเร็จรูป 
ผลิตภัณฑ์พร้อมปรุง ฯลฯ 

 ความนา่สนใจของเพจ  “Maepranom” คือ
การปรับภาพลักษณ์ของผลิตภัณฑ์แม่ประนอม
ใหม่ให้เหมาะกับยุคสมัย ตามแนวคิดที่ว่า  “คู่ครัว
ตัวแม่...ให้ข้อคิดชีวิตคู่ไปพร้อมบทเรียนชีวิตครัว
แบบถงึพรกิถงึกระเทยีม” ซึง่ดมสิาฐ ์องค์ศิรวัิฒนา 
ฝ่ายครีเอทีฟของแคมเปญ (Executive Creative 
Director) กล่าวว่า “หลังจากเปิดตัวในเพจ 
Maepranom เพียงวันเดียว ได้รับการพูดถึงบน
โลกโซเชียลในวงกว้าง มียอดแชร์มากกว่า 2,000 
แชร์ และภายใน 2 วัน มียอดไลค์เพจเพิ่มขึ้น 
30% โดยส่วนใหญ่ที่เข้ามาเป็นกลุ่มเป้าหมาย
ที่ต้องการจับนั่นคือ “Modern Housewife” 
(Marketingoops!, 2563) ดังในภาพที่ 1

 จากตัวอย่าง ผู้เขียนได้นำาเสนอภาพ
ลักษณ์ของแม่ประนอมเสมือนว่าเป็นตัวแทนของ
ผู้หญิง ยุคเก่า (ปี 1959) ที่เกิดมาพร้อมกับกรอบ
ชีวิตที่ถูกกำาหนดโดยผู้ชาย แม่ประนอมจึงสอน
ผู้หญิงยุคใหม่ (ปี 2020) ให้ออกจากกรอบเดิม 
และสร้างกรอบใหม่ให้ตัวเอง เพื่อให้ชีวิตมีหลาก
รสชาติหลายบทบาท ได้แก่

กรอบ...นอก แตนุ่ม่ใน ไมอ่อ่นขอ้เหมอืน 
ข้อไก ่แตย่งันุม่ในกบัใครทีรั่กเรา คอื กรอบมมุมอง
ชีวิตของผู้หญิงยุคใหม่ที่แม่ประนอมเชื่อว่าต้อง
นา่ชมิทัง้ภายนอกและยงัอรอ่ยนุม่ทีภ่ายในเหมอืน

ภาพที่ 1 ปริจเฉทในเพจ “Maepranom” 
(22 มิ.ย. 63) 
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ไกท่ีอ่รอ่ยทัง้ชิน้ ถงึจะดเูปน็ผูห้ญงิทีเ่ขม้แขง็ แตก่็
คงไว้ซึ่งความนุ่มนวลให้กับคนที่รัก 

	 กรอบ...เด้ง ทั้งเรื่องงานและเรื่องเล่น  
ให้ลูกกล้าแอดเฟรนด ์คือ กรอบมุมมองการเลี้ยง
ลูกของผู้หญิงยุคใหม่ที่แม่ประนอมเชื่อว่าต้องเก่ง
ทั้งเรื่องงานและมีความทันสมัย สามารถพูดคุย
กับลูกได้ทุกเรื่อง 

	 ไม่ลืมกอบโกย..ความสำ�เร็จ แม้เป็น  
เวิร์กกิ้งวูแมน..แต่ยังแม่นเรื่องทำ�อาหาร คือ  
กรอบมุมมองของความสำ�เร็จ ผู้หญิงยุคใหม่ต้อง
เก่ง รอบด้าน ทั้งเรื่องการทำ�งานและการทำ�ครัว 
ต้องมีเสน่ห์ปลายจวัก

	 รักษากรอบ...หน้า ไม่ให้ฝ้าขึ้นในวัน
ทอดๆ จนเพ่ือนลูกเผลอเรียกว่า “คุณพี่” คือ 
กรอบมมุมองของผูห้ญงิยคุใหมท่ีต่อ่ใหอ้ยูห่นา้เตา 
ทำ�กับข้าวก็ไม่ควรละเลยการดูแลตัวเองให้ดูดี 
อยู่เสมอ

	 นอกจากเนื้อหาที่สร้างให้แม่ประนอม 
เป็นคนรุ่นแม่ (ตามอายุของตราสินค้า) ซึ่งลุก
ขึ้นมาปลุกพลังผู้หญิงรุ่นลูกให้เก่งรอบด้านแล้ว  
ผู้ เขียนยังได้ เลือกใช้กลวิธีทางภาษาที่ชวน  
ให้สะดุดตา และเรียกร้องความสนใจผู้อ่าน  
ดังตัวอย่างในภาพที่ 2

	 จากตวัอยา่งพบการใชส้ำ�นวนทีม่อียูเ่ดมิ
และดัดแปลงจากสำ�นวนเดิมในถ้อยคำ� จงยอมให้ 
สามีเป็นช้างเท้าหน้า ส่วนเราเป็นควาญช้าง  
ซึ่งสำ�นวน ช้างเท้าหน้า ในบริบทนี้ใช้ในความ
หมายว่า สามีเป็นหัวหน้าครอบครัวที่จะต้องเป็น
ผู้นำ�ภรรยา ผู้เขียนจึงดัดแปลงจากสำ�นวนเดิม 
โดยเปรียบผูห้ญงิวา่ใหเ้ป็น ควาญชา้ง ซึง่หมายถึง  
คนบังคับช้าง เพื่อสื่อความว่า ผู้หญิงจงเป็น 
ผู้ควบคุมผู้ชาย ดังการขยายความต่อไปว่า ช้าง
จะเดินได้ไกล..ต้องอาศัยฝีมือของตัวแม่ทุกคน 
ผู้หญิงต้องแกล้งเป็นผู้ตาม...เพื่อนำ�ทางแบบ 
อ้อมๆ ในขณะที่ก็หม่ันป้อนอ้อย เหยาะน้ำ�จิ้ม
ไก่แม่ประนอมให้ช้างอร่อย จะได้เต็มใจ...ให้เรา
นำ�ทางไปนานๆ นะจะ๊...เชือ่แม ่ซึง่วธิกีารทีภ่รรยา
จะควบคมุสามไีดก้ค็อื ตอ้งใชน้้ำ�จิม้ไกแ่มป่ระนอม
ประกอบอาหารให้สามีรับประทานจนสามีติดใจ
นั่นเอง

ภาพที่ 2 ปริจเฉทในเพจ “Maepranom” 
(23 มิ.ย. 63) 

ผูห้ญงิยุคใหม่ทีแ่ม่ประนอมเชื่อว่าตอ้งเก่งทัง้เรื่องงาน
และมคีวามทนัสมยั สามารถพดูคุยกบัลูกไดทุ้กเรื่อง  
 ไม่ลืมกอบโกย..ความส าเร็จ แม้เป็น         
เวิร์กกิ้ งวูแมน..แต่ยังแม่นเรือ่งท าอาหาร  คือ        
กรอบมุมมองของความส าเรจ็ ผูห้ญงิยุคใหม่ต้องเก่ง   
รอบด้าน ทัง้เรื่องการท างานและการท าครวั ต้องมี
เสน่หป์ลายจวกั 
 รกัษากรอบ...หน้า ไม่ใหฝ้้าขึ้นในวนัทอด ๆ  
จนเพือ่นลูกเผลอเรียกว่า “คุณพี”่ คือ กรอบมุมมอง
ของผู้หญิงยุคใหม่ที่ต่อใหอ้ยู่หน้าเตาท ากบัขา้วกไ็ม่
ควรละเลยการดแูลตวัเองใหด้ดูอียู่เสมอ 
 นอกจากเนื้อหาที่สร้างให้แม่ประนอมเป็น
คนรุ่นแม่ (ตามอายุของตราสนิค้า) ซึ่งลุกขึ้นมาปลุก
พลงัผู้หญิงรุ่นลูกให้เก่งรอบด้านแล้ว ผู้เขยีนยงัได้
เลือกใช้กลวิธีทางภาษาที่ชวน ให้สะดุดตา และ
เรยีกรอ้งความสนใจผูอ้่าน ดงัตวัอย่างในภาพที ่2 
 

 

 
ภาพท่ี 2 ปรจิเฉทในเพจ “Maepranom”          

(23 ม.ิย. 63) 
 

 จากตัวอย่างพบการใช้ส านวนที่มีอยู่เดิม
และดดัแปลงจากส านวนเดมิในถอ้ยค า จงยอมใหส้ามี
เป็นช้างเท้าหน้า ส่วนเราเป็นควาญช้าง ซึ่งส านวน 

ชา้งเทา้หน้า ในบรบิทนี้ใชใ้นความหมายว่า สามเีป็น
หวัหน้าครอบครวัทีจ่ะต้องเป็นผูน้ าภรรยา ผูเ้ขยีนจงึ
ดดัแปลงจากส านวนเดมิ โดยเปรยีบผูห้ญงิว่าใหเ้ป็น 
ควาญชา้ง ซึ่งหมายถงึ คนบงัคบัชา้ง เพื่อสื่อความว่า 
ผูห้ญงิจงเป็นผูค้วบคุมผูช้าย ดงัการขยายความต่อไป
ว่า ชา้งจะเดนิไดไ้กล..ตอ้งอาศยัฝีมอืของตวัแม่ทุกคน 
ผูห้ญิงต้องแกล้งเป็นผูต้าม...เพือ่น าทางแบบอ้อม ๆ  
ในขณะทีก่ห็มัน่ป้อนออ้ย เหยาะน ้าจิ้มไก่แม่ประนอม
ให้ช้างอร่อย จะได้เต็มใจ...ให้เราน าทางไปนาน ๆ     
นะจ๊ะ...เชือ่แม่ ซึ่งวธิกีารทีภ่รรยาจะควบคุมสามไีดก้็
คือ ต้องใช้น ้าจิ้มไก่แม่ประนอมประกอบอาหารให้
สามรีบัประทานจนสามตีดิใจนัน่เอง 
 จะเห็นว่ากลวธิทีางภาษาที่ผู้วจิยัได้ยกมา 
ถือเป็นการละเล่นทางภาษาที่ช่วยสร้างสีสนัให้อ่าน
สนุกและดึงดูดความสนใจผู้อ่าน พิจารณาได้จาก
ปรจิเฉทดงักล่าว มผีูก้ดถูกใจมากกว่า 8,300 คน 
 จากการทบทวนวรรณกรรมพบว่ามนีักวจิยั
หลายท่านที่ศึกษากลวิธีทางภาษาในเฟซบุ๊ก อาทิ    
อรวี บุนนาค (2562) ได้วิเคราะห์กลวธิทีางภาษาใน
การประกอบสร้างภาพลกัษณ์องค์กรธุรกิจในภาวะ
วิกฤตผ่านเฟซบุ๊กองค์กร และ กาญจนา ต้นโพธิ ์
(2563) วิเคราะห์กลวธิทีางภาษาในเฟซบุ๊กแฟนเพจ
ยอดนิยมของไทย อีกทัง้ สิทธิธรรม อ่องวุฒิวัฒน์ 
(2564) ได้วิเคราะห์กลวิธีทางภาษาในปริจเฉทข่าว
บันเทิงในเฟซบุ๊กเพจ “ใต้เตียงดารา” จากมุมมอง
ปรจิเฉทวเิคราะหแ์ละวจันปฏบิตัศิาสตร ์ฯลฯ 
 อย่างไรกต็าม จากการทบทวนวรรณกรรมที่
กล่าวขา้งต้น ยงัไม่พบงานวจิยัใดที่ศกึษากลวธิทีาง
ภาษาในเฟซบุ๊กเพจ “Maepranom” ซึง่เป็นอกีเพจหนึ่ง
ที่ได้รับความนิยม ผู้วิจ ัยจึงสนใจศึกษากลวิธีทาง
ภาษาทีใ่ชใ้นเพจดงักล่าวตามแนววจันปฏบิตัศิาสตร์ 
โดยมคี าถามการวจิยัว่า ในเฟซบุ๊กเพจ “Maepranom” 
ผู้เขียนเลือกใช้กลวิธีทางภาษาใดบ้างเพื่อให้บรรลุ
วตัถุประสงคใ์นการสื่อสาร 
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	 จะเห็นว่ากลวิธีทางภาษาที่ผู้วิจัยได้ 
ยกมา ถอืเปน็การละเล่นทางภาษาทีช่่วยสรา้งสีสัน
ให้อ่านสนุกและดึงดูดความสนใจผู้อ่าน พิจารณา
ได้จากปริจเฉทดังกล่าว มีผู้กดถูกใจมากกว่า 
8,300 คน

	 จากการทบทวนวรรณกรรมพบว่ามี 
นักวิจัยหลายท่านที่ศึกษากลวิธีทางภาษาใน 
เฟซบุ๊ก อาทิ อรวี บุนนาค (2562) ได้วิเคราะห์
กลวิธีทางภาษาในการประกอบสร้างภาพลักษณ์
องค์กรธุรกิจในภาวะวิกฤตผ่านเฟซบุ๊กองค์กร 
และ กาญจนา ตน้โพธิ ์(2563) วเิคราะหก์ลวธิทีาง
ภาษาในเฟซบุก๊แฟนเพจยอดนยิมของไทย อกีทัง้ 
สิทธิธรรม อ่องวุฒิวัฒน์ (2564) ได้วิเคราะห์กลวิธี
ทางภาษาในปริจเฉทข่าวบันเทิงในเฟซบุ๊กเพจ  
“ใต้เตียงดารา” จากมุมมองปริจเฉทวิเคราะห์และ
วัจนปฏิบัติศาสตร์ ฯลฯ

	 อย่างไรก็ตาม จากการทบทวนวรรณกรรม 
ที่กล่าวข้างต้น ยังไม่พบงานวิจัยใดที่ศึกษากลวิธี
ทางภาษาในเฟซบุ๊กเพจ “Maepranom” ซึ่งเป็น
อีกเพจหนึ่งที่ได้รับความนิยม ผู้วิจัยจึงสนใจ
ศึกษากลวิธีทางภาษาที่ใช้ในเพจดังกล่าวตาม
แนววัจนปฏิบัติศาสตร์ โดยมีคำ�ถามการวิจัยว่า 
ในเฟซบุ๊กเพจ “Maepranom” ผู้เขียนเลือกใช้
กลวิธีทางภาษาใดบ้างเพื่อให้บรรลุวัตถุประสงค์
ในการสื่อสาร

วัตถุประสงค์ของการวิจัย
	 เพื่อศึกษากลวิธีทางภาษาที่ผู้เขียนใช้ใน
ปริจเฉทเฟซบุ๊กเพจ “Maepranom” 

แ น ว คิ ด ห รื อ ท ฤ ษ ฎี ที่ ใ ช้ ใ น ก า ร
วิเคราะห์
	 งานวิจัยนี้ใช้แนวคิดวัจนปฏิบัติศาสตร์ 
(pragmatic) มาเป็นกรอบในการวิเคราะห์

	 วัจนปฏิบัติศาสตร์เป็นศาสตร์ที่ศึกษา
ภาษาที่ใช้ในบริบทต่างๆ หรือวิธีที่ผู้พูดใช้ถ้อยคำ�
ในสถานการณ์การสื่อสาร และวิถีที่ผู้ฟังตีความ
ถ้อยคำ�เหล่านั้นในบริบท ทั้งนี้ นักวัจนปฏิบัติ
ศาสตร์มิได้ศึกษาความหมายที่มาจากระบบ
ภาษา (ความหมายตามรูป) แต่สนใจความหมาย
ที่ผู้ร่วมในการสื่อสารเจตนาในสถานการณ์นั้นๆ  
(Lev inson, 1983; Mey, 2001; ณัฐพร  
พานโพธิ์ทอง, 2555) 

	 อย่างไรก็ตาม กลวิธีทางภาษาที่ผู้เขียน
ใช้สื่อสารในบริบทสถานการณ์ต่างๆ ก็เป็น
ประเด็นหนึ่งที่นักวัจนปฏิบัติศาสตร์ให้ความ
สนใจ นอกจากนี้ ในทางวัจนปฏิบัติศาสตร์ กลวิธี
ทางภาษา หมายถึง วิธีการทางภาษาที่ใช้เพื่อให้
บรรลุวัตถุประสงค์หรือเป้าหมายในการสื่อสาร
บางประการ อาทิ เพื่อสื่อสารความคิด เพื่อดึงดูด
ความสนใจของผู้ฟัง หรือเพื่อ โน้มน้าวใจ เป็นต้น  
(สิทธิธรรม อ่องวุฒิวัฒน์, 2564,หน้า 12)

	 ตัวอย่างข้อความโฆษณาผลิตภัณฑ์  
เสริมอาหารลดน้ำ�หนัก

	 แอลคาร์นิทีนช่วยในการทำ�งานของ
ตับ ซึ่งส่งผลต่อสุขภาพโดยรวมของคนเรา ใน
ส่วนบทบาทในการลดน้ำ�หนักและลดไขมันสะสม 
ดูเหมือนว่า L-carnitine น่าจะเป็นคำ�ตอบที่ดี 
ของคุณๆ ที่ประสงค์จะลดน้ำ�หนักด้วยสาร
ธรรมชาติ

	 จากตัวอย่างข้างต้น เม่ือพิจารณาใน
มุมมองวัจนปฏิบัติศาสตร์แล้ว พรนภัส ทองพูล 
(2559) พบว่าผู้เขียนได้เลือกใช้คำ�กริยาต้องเติม
เต็ม ดูเหมือนว่า ที่ปรากฏร่วมกับ คำ�ช่วยกริยา 
น่าจะ ซึ่งเป็นรูปเบี่ยงบัง (hedge) ที่ทำ�หน้าที่ 
ลดระดับความมั่นใจของผู้ส่งสารในการกล่าว
ประพจน์ (proposition) ของถ้อยคำ� เมื่อปรากฏ
ในบรบิทการกลา่วอา้งสรรพคณุของแอลคารน์ทินี
ในเรื่องการลดน้ำ�หนัก สื่อความว่า สิ่งที่กล่าวเป็น
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เพยีงการแสดงทศันะของ ผูส้ง่สารว่าดเูหมอืนหรอื
นา่จะเปน็จรงิเชน่นัน้ แตไ่มย่นืยนัขอ้เทจ็จรงิอยา่ง
ชัดเจน เพื่อเลี่ยงการละเมิดกฎหมายการโฆษณา
ที่ไม่อนุญาตให้สื่อความว่าผลิตภัณฑ์เสริมอาหาร
ลดน้ำ�หนักมีคุณสมบัติทางยา

	 จะเห็นว่าแนวคิดทางวัจนปฏิบัติศาสตร์
จะเปน็ประโยชน์ในการตคีวามเจตนาของผูส้ง่สาร
ตามบริบทของการส่ือสาร งานวิจัยน้ีจึงเลือกใช้
แนวคดิดังกลา่วมาศกึษากลวิธทีางภาษาทีผู่เ้ขยีน
ใช้ใน เฟซบุ๊กเพจ “Maepranom” เพื่อวิเคราะห์
ว่ากลวิธีทางภาษาเหล่านั้นมีหน้าที่ในการสื่อสาร
อย่างไร

นิยามศัพท์เฉพาะที่ใช้ในการวิจัย
	 1. ปริจเฉท (discourse) หมายถึง หน่วย
ในภาษาที่มีโครงสร้างสูงกว่าระดับประโยคขึ้น
ไป และใช้เพ่ือหน้าที่ในการสื่อสารบางประการ 
(Brown & Yule, 1983; Schiffrin, 1987) 

	 2. กลวธิทีางภาษา (linguistic strategies) 
หมายถงึ วธีิการทางภาษาทีป่รากฏในเฟซบุก๊เพจ  
“Maepranom” เพื่อให้บรรลุวัตถุประสงค์หรือ 
เป้าหมายในการสื่อสารบางประการ

	 3. ผู้เขียน (admin) หมายถึง ผู้เสนอ 
เ นื้ อ ห า ห รื อ ผู้ ส ร้ า ง โ พ ส ต์ ใ น เ ฟ ซ บุ๊ ก เ พ จ  
“Maepranom”

วิธีดำ�เนินการวิจัย
	 1. สำ�รวจเอกสารและวิจัยที่เกี่ยวข้อง 
ได้แก่ แนวคิดวัจนปฏิบัติศาสตร์ และงานวิจัยที่
ศึกษากลวิธีทางภาษาในเฟซบุ๊กในมุมมองต่างๆ 

	 2. เก็บข้อมูล ตั้งแต่วันที่ 19 มิถุนายน 
2563 (นับจากวันที่ทางเพจฯ นำ�เสนอเนื้อหาตาม
แนวคิดที่ว่า “แม่ประนอมเวอร์ชั่นตัวแม่แห่งชีวิต
คู่และครัวแบบถึงพริกถึงกระเทียม”) ถึงวันที่ 19 
มิถุนายน 2565 รวมระยะเวลาในการเก็บข้อมูล 

24 เดือน จำ�นวน 101 ปริจเฉท และมีขนาดของ
ฐานข้อมูลโดยรวม 7,899 คำ� โดยมีขอบเขตของ
ข้อมูลที่เลือกเก็บเฉพาะปริจเฉทที่ผู้เขียนเป็น 
ผูส้ร้างโพสตเ์ทา่นัน้ ไมศึ่กษากระทูแ้สดงความคดิ
เห็นโต้ตอบ

	 3. วเิคราะหข์อ้มลู ในการวเิคราะหก์ลวธิี
ทางภาษา ผู้วิจัยจะนำ�ถ้อยคำ�ที่ผู้เขียนนำ�เสนอ
มาวิเคราะห์กลวิธีทางภาษา โดยพิจารณาจากทั้ง  
รูปภาษาและเน้ือความของถ้อยคำ�น้ัน และอาศัย
แนวคิดวัจนปฏิบัติศาสตร์เป็นเกณฑ์ในการ
วิเคราะห์หลังจากนั้นจะพิจารณาหน้าที่ในการ
สื่อสารและความถ่ีของกลวิธีทางภาษาที่ใช้ใน 
ปริจเฉทดังกล่าว

	 4. เรียบเรียงและนำ�เสนอผลการวิจัย 
โดยผู้วิจัยได้แบ่งหัวข้อในการนำ�เสนอผลการวิจัย
ออกเป็น 3 ประเด็น ดังนี้ 1) กลวิธีทางภาษาที่ 
ผู้เขียนใช้ในปริจเฉทเฟซบุ๊กเพจ “Maepranom” 
2) หน้าที่ในการสื่อสารของกลวิธีทางภาษาที่
ใช้ในปริจเฉท เฟซบุ๊กเพจ “Maepranom” และ  
3) ความถ่ีของกลวิธีทางภาษาที่ใช้ในปริจเฉท 
เฟซบุ๊กเพจ “Maepranom”

	 5. เขียนสรุปและอภิปรายผลการวิจัย 
พร้อมข้อเสนอแนะการวิจัย

ผลการวิจัย
	 จากผลการวิจัยพบกลวิธีทางภาษาที่ใช้
ในปริจเฉทเฟซบุ๊กเพจ “Maepranom” จำ�นวน 8 
กลวิธี เรียงลำ�ดับตามความถี่ในการปรากฏจาก
มากไปหาน้อยได้ดังนี้

	 1. การใช้คำ�เรียก 
	 การใช้คำ�เรียก ในงานวิจัยนี้ คือ การท 
ผู้เขียนใช้คำ�เรียกแทนตนเองว่า “แม่” และเรียก 
ผู้อ่านว่า “ลูก” เพื่อลดระยะห่างระหว่างผู้นำ�เสนอ
สินค้ากับกลุ่มเป้าหมายผู้บริโภคให้กลายเป็น
บุคคลในครอบครัวที่มีความใกล้ชิดสนิทสนมกัน
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มากขึ้น 

	 จากผลการวิจัย พบกลวิธีการใช้คำ�เรียก 
มากที่สุดในปริจเฉทเฟซบุ๊กเพจ “Maepranom” 
จำ�นวนท้ังส้ิน 188 ครัง้ โดยปรากฏรปูภาษา ไดแ้ก ่
“แม่” “แม่ว่า” “เชื่อแม่” “ลูก” “ลูกๆ ” ดังตัวอย่าง

	 ตัวอย่างที่ 1 (24 ก.พ. 64)

	 ห้ามใช้ขาดนะจ๊ะลูกๆ ต้องมีติดครัว 
ติดโต๊ะอาหารไว้เลย

	 ของมนัตอ้งม ี!! น้ำ�จิม้ไก่ ตราแมป่ระนอม
แบบหลอด อร่อยเหมือนเดิมแค่เป็นแบบหลอด 
หา้มให้ขาดนะจ๊ะลกูๆ ตอ้งมตีดิครวั ตดิโตะ๊อาหาร
ไว้เลย เพราะน้ำ�จิ้มไก่ของแม่ นำ�ไปจิ้มกับอาหาร
ได้หลากหลาย ทั้งอาหารทอด ปิ้ง ย่าง แถมช่วย
เพิ่มรสชาติความอร่อยลงตัวให้กับทุกเมนูโปรด 
อีกด้วยเชื่อแม่	

	 จากตัวอย่างที่ 1 จะเห็นว่า ผู้เขียนเลือก
ใช้คำ�เรียกแทนตนเองว่า “แม่” และเรียกผู้อ่านว่า 
“ลูกๆ ” ในบริบทที่ต้องการให้ผู้อ่านสนใจเลือกซื้อ
สินค้า โดยการเรียกร้องความสนใจว่า น้ำ�จิ้มไก่
ตราแม่ประนอมแบบหลอด เป็นของที่ต้องมีติด
ครวั ตดิโตะ๊อาหาร หา้มใหข้าดนะจะ๊ลูกๆ และเนน้
ย้ำ�ด้วยวลี “เชื่อแม่” 

	 ตัวอย่างที่ 2 (19 ก.ค. 64)

	 แม่ว่า...ถ้าคิดจะรัก ต้องกล้าเผยรสแท้ 
ให้แก่กัน ถึงจะเป็นรักที่มีอรรถรส เหมือน #น้ำ�จิ้ม 
สุกี้ตราแม่ประนอมสูตรกวางตุ้ง ที่กล้าเผยรสชาติ
แบบ ไม่เติมผงชูรสและวัตถุกันเสีย ให้งาค่ัว 
กระเทียม พริกสด เผยรสแท้ออกมา อร่อยตั้งแต่ 
เดทแรกที่จิ้ม..เชื่อแม่

	 จากตัวอย่างที่ 2 จะเห็นว่าผู้เขียนใช้
ถ้อยคำ� “แม่ว่า” เพื่อให้ข้อคิดกับผู้อ่านในเรื่อง
ความรักที่ต้องกล้าเผยรสแท้แก่กัน ส่ือถึงความ
เป็นแม่ที่ปรารถนาดีต่อผู้อ่าน ในขณะเดียวกัน 
ก็นำ�ถ้อยคำ�ดังกล่าวไปเปรียบกับข้อดีของสินค้า 

ทีก่ลา้เผยรสแท ้คอื ไมเ่ตมิผงชรูสและวตัถุกนัเสยี 
และให้งาคั่ว กระเทียม พริกสด เผยรสแท้ออกมา
อร่อยตั้งแต่เดทแรกที่จิ้ม ตามด้วยวลี “เชื่อแม่” 

	 เป็นที่น่าพิจารณาว่าการใช้คำ�เรียกใน
งานวิจัยนี้ จัดเป็นกลวิธีการสร้างความสนิทสนม
กับผู้อ่านได้เป็นอย่างดี แม่ประนอมจะทำ�หน้าที่
เหมือนเป็นแม่ที่คอยให้ข้อคิดคำ�แนะนำ�ในเรื่อง
ต่างๆ โดยเฉพาะเรื่องความรักที่มักจะนำ�เปรียบ
กับการทำ�อาหาร เพื่อให้เพจ “Maepranom”  
มีความเคลือ่นไหวและไดรั้บความสนใจตลอดเวลา 
นอกจากนี้ผู้เขียนยังได้นำ�คำ�พูดหรือคำ�คมของ  
แม่ประนอมมาโยงให้เข้ากับนำ�เสนอสินค้าได้ 
อย่างแนบเนียนเสมอ

	 2 .  ก า ร ใ ช้ ถ้ อ ย คำ � ท่ี มี ก า ร ติ ด 
เครื่องหมายแฮชแท็ก (#)
	 การใช้ถ้อยคําที่มีการติดเคร่ืองหมาย 
แฮชแท็ก (#) ในงานวิจัยนี้ หมายถึง การที่ผู้เขียน
ใชเ้ครือ่งหมายแฮชแทก็ (#) ตดิหนา้ถอ้ยคาํเพือ่ให้
ถ้อยคาํดงักลา่วมีความโดดเดน่และเรียกร้องความ
สนใจจากผู้อ่าน นอกจากน้ีเคร่ืองหมายแฮชแท็ก
ยังเป็นเครื่องหมายเพื่อใช้เป็นคําค้นหาสำ�หรับ 
ผูท้ีส่นใจเรือ่งเดยีวกนัดว้ย (สทิธธิรรม ออ่งวฒุวิฒัน,์  
2564, หน้า 38)

	 จากผลการวิจัย พบกลวิธีการใช้ถ้อยคํา 
ที่มีการติดเครื่องหมายแฮชแท็ก (#) ปรากฏใช้ 
ทัง้สิน้ 129 คร้ัง โดยถ้อยคำ�ทีมี่การตดิเคร่ืองหมาย
แฮชแท็กมาก ได้แก่ (#)ชื่อสินค้า+ตราสินค้า อาทิ 
#น้ำ�จิ้มไก่ตราแม่ประนอม #น้ำ�พริกเผาไทยตรา
แม่ประนอม #น้ำ�จิ้มสุกี้ตราแม่ประนอม #น้ำ�ปลา
ร้าเข้มข้นตราแม่ประนอม เป็นต้น

	 นอกจากนี้ยังพบ (#) ตราสินค้าที่มัก
ปรากฏร่วมกับ (#) สโลแกนของเพจ คือ #แม่
ประนอม #คู่ครัวตัวแม่ และการติดเคร่ืองหมาย
แฮชแท็กในถ้อยคำ�ที่ เ ป็นชื่อเมนูอาหารที่ มี
ผลิตภัณฑ์แม่ประนอมเป็นส่วนผสมหลัก อาทิ 
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#ผัดพริกเผาหมูกรอบ #สลัดทะเลเดือด #ข้าวมัน
ไก่ทอดแม่ประนอม #ปลาทอดสามรส แมป่ระนอม 
เป็นต้น ดังตัวอย่าง

	 ตัวอย่างที่ 3 (29 ก.ค. 63)

	 เวิร์กก้ิงวูแมนจ๋า เราจะผ่านเดือนนี้ไป
ด้วยกัน แม่มี #น้ำ�จิ้มไก่ตราแม่ประนอม ถึงสิ้น
เดือนก็ไม่สิ้นของอร่อยนะจ๊ะ

	 ตัวอย่างที่ 4 (3 ก.ย. 63)

	 ให้เผาเพื่อนแม่ทําไม่ได้..แต่เผาน้ำ�พริก
เนี่ยแม่ถนัดนัก วันนี้แม่ขอเสนอ เมนู #ผัดพริก
เผาหมูกรอบ

	 ตัวอย่างที่ 5 (13 ม.ค. 65)

	 #น้ำ�ปลาร้าเข้มข้นตราแม่ประนอม ผัด
คลุกเคล้ากับข้าวสวยและ กากหมู อร่อยจนลืม 
ทุกความร้าว ส่ังไปนัวกันได้แล้วที่ Shopee  
MAEPRANOMBRAND: https://bit.ly/3ss9etI

	 #แม่ประนอม #คู่ครัวตัวแม่

	 จากตวัอยา่งที ่3-5 พบการตดิเครือ่งหมาย 
แฮชแท็กหน้าถ้อยคำ�ที่เป็นช่ือสินค้า+ตราสินค้า  
ไดแ้ก่ #น้ำ�จิม้ไก่ตราแมป่ระนอม #น้ำ�ปลารา้เขม้ขน้ 
ตราแม่ประนอม และถ้อยคำ�ที่เป็นชื่อเมนูอาหาร 
#ผัดพริกเผาหมูกรอบ ซึ่งมีน้ำ�พริกเผาตราแม่
ประนอมเป็นส่วนผสมหลัก รวมทั้งถ้อยคำ�ที่เป็น
ชื่อตราสินค้าปรากฏร่วมกับสโลแกนของเพจ 
ได้แก่ #แม่ประนอม #คู่ครัวตัวแม่ 

	 การใช้ถ้อยคำ�ที่มีการติดเครื่องหมาย 
แฮชแทก็ (#) จงึเปน็กลวิธทีีช่่วยใหเ้น้ือหาทีผู่เ้ขยีน
ต้องการนำ�เสนอสามารถเป็นคำ�ค้นที่เข้าถึงกลุ่ม 
ผู้ใช้งานเฟซบุ๊กได้รวดเร็วและได้รับความสนใจ
ใน วงกว้างขึ้น

	 3. การเล่นคำ�
	 งานวิจัยนี้พิจารณาการเล่นคำ�ตามนัก
วิจัยหลายท่านที่เสนอไว้ ดังนี้

	 “การเล่นคำ� ได้แก่ การใช้คำ�หรือวลี 
หนึ่งๆ ที่สามารถเชื่อมโยงไปสู่ความหมายสอง
ความหมายที่ไม่เกี่ยวข้องกันได้ในเวลาเดียวกัน 
หรือเป็นการเล่นกับคำ�ที่มีความซ้อน (Double  
Meaning) หรือความกำ�กวม (Ambiguity)  
(Sherzer, 2002, p.14 cited in Siriporn, 2004, 
p.47) รวมไปถึงการซ้ำ�พยางค์ในคำ�หรือการ
ซ้ำ�คำ�ในวลี ประโยค หรือข้อความ” (สิทธิธรรม  
อ่องวุฒิวัฒน์, 2562, หน้า 63)

	 การเลน่คำ�เปน็กลวธิทีางภาษาทีโ่ดดเดน่
ปรากฏใช้มากถึง 126 ครั้ง โดยงานวิจัยนี้มักพบ 
การเลน่คำ�ในลกัษณะของการซ้ำ�พยางคใ์นคำ�หรอื
การซ้ำ�คำ�ในวลี ประโยค หรือข้อความ 

	 เป็นที่น่าสังเกตว่า ผู้เขียนนิยมใช้กลวิธี
การเลน่คำ�กบัพยางคห์รอืคำ�ทีเ่กีย่วกบัเมนอูาหาร
ที่ต้องการนำ�เสนอ เช่น ทะเลถัง ข้าวมันไก่ทอด 
สลดัทะเลเดอืด ปลาหมกึยดัไสท้อดกระเทยีม หรอื
วิธีการทำ�อาหาร เช่น ทอด ผัด ดังตัวอย่าง

	 ตัวอย่างที่ 6 (9 ธ.ค. 64)

	 ใครว่าเราหุ่นรถถัง เสิร์พทะเลถัง ให้รู้ว่า 
ถึงเป็นถังก็ยังอร่อย..เชื่อแม่

	 จากตัวอย่างที่ 6 พบการเล่นคำ�ว่า “ถัง” 
ในถ้อยคำ� หุ่นรถถัง ซ่ึงมีความหมายกระเซ้าเย้า
แหย่ในเรื่องรูปร่างโดยเปรียบกับรถถัง และ ทะเล
ถัง ซึง่เป็นชือ่เมนอูาหารทีผู่เ้ขยีนตอ้งการนำ�เสนอ
เพราะมีส่วนผสมของน้ำ�พริกไทยตราแม่ประนอม
ด้วย นอกจากนี้ยังนำ�คำ�ว่า ถัง มาใช้เพื่อโน้ม
น้าวให้ผู้อ่านคล้อยตามอีกด้วยว่า ถึงเป็นถังก็ยัง
อร่อย..เชื่อแม่

	 ตัวอย่างที่ 7 (27 ส.ค. 64) 

	 ทอดสะพาน...เหนื่อยใจ ทอดของ
อร่อย...ไม่เหนื่อยจิ้ม

	 จากตวัอยา่งที ่7 พบการเลน่คำ�ทีเ่กีย่วกบั 
วธิกีารทำ�อาหาร คอื “ทอด” จะเหน็วา่ผูเ้ขยีนไดน้ำ� 
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คำ�ว่า ทอด มาใช้ในถ้อยคำ� ทอดของอร่อย ซึ่ง
เป็นคำ�กริยา หมายถึง ทำ�ให้สุกด้วยน้ำ�มันที่เดือด  
(ราชบัณฑิตสถาน, 2554) และในถ้อยคำ�ที่เป็น
สำ�นวน ทอดสะพาน ซึ่งหมายถึง แสดงกิริยา
ท่าทางเป็นทำ�นองอยากติดต่อด้วย (ราชบัณฑิต
สถาน, 2554) นอกจากนี้ ยังมีการเล่นคำ�ว่า 
“เหนื่อย” ในถ้อยคำ� ทอดสะพาน...เหนื่อยใจ ทอด
ของอร่อย... ไม่เหนื่อยจิ้ม ดังนั้นการเล่นคำ�จึง
เป็นกลวิธีที่ช่วยเรียกร้องความสนใจจากผู้อ่าน 
ได้เป็นอย่างดี

	 ตัวอย่างที่ 8 (23 ก.ย. 64)

	 ค่างวดแม่ไม่ผัดผ่อน เน้นผัดอร่อยไว้
ก่อน แล้วให้สามีจ่าย...เชื่อแม่ 

	 เรื่อง ‘ผัดผ่อน’ แม่ไม่ถนัด...แต่ถ้าเรื่อง 
‘ผัดข้าว’ ล่ะก็ อร่อยจนพ่อบ้านรู้สึกติดใจแน่นอน
จ้ะ เพราะมีเคล็ดลับเสน่ห์ปลายจวัก ให้ผัดทุก
งวด..อร่อยทุกงวด กับเมนู ข้าวผัดพริกเผาไทย
กุ้ง ด้วย #นํ้าพริกเผาไทยตราแม่ประนอมที่คลุก
เคล้าข้าวจนหอมฟุ้งทั่วทุกเม็ด รสเด็ดจัดจ้าน 
เข้มข้น ทุกคํา

	 รับรองว่าผัดข้าวเอาใจพ่อบ้านได้อร่อย
เบอร์นี้ ค่างวดเท่าไหร่ พ่อบ้านก็ยอมจ่ายแน่นอน
จ้ะ...เชื่อแม่

	 จากตัวอย่างที่ 8 พบการเล่นคำ�ว่า “ผัด” 
ในถ้อยคำ� ผัดผ่อน เป็นคำ�กริยา หมายถึง ผัดพอ
ให้ทุเลาหรือหย่อนคลายลง (ราชบัณฑิตสถาน, 
2554) โดยในบริบทนี้ใช้กับการไม่ผัดผ่อนค่างวด 
และในถอ้ยคำ� ผดัอรอ่ย ผดัขา้ว ผดัทกุงวด..อรอ่ย
ทุกงวด เป็นคำ�กริยาที่มีความหมายว่า เอาสิ่งที่
ใช้เป็นอาหารใส่ลงในกระทะที่มีน้ํามันหรือน้ําเล็ก
นอ้ย ตัง้ไฟแลว้พลกิกลบัไปมาจนสกุ (ราชบณัฑติ
สถาน, 2554) นอกจากนี้ยังพบในถ้อยคำ�ที่เป็น 
คำ�นามซึ่งเป็นชื่อเมนูอาหาร คือ ข้าวผัดพริกเผา
ไทยกุ้ง 

	 จะเห็นว่า กลวิธีการเล่นคำ�นี้ นอกจาก
จะช่วยสร้างสีสันให้เนื้อความในปริจเฉทมีความ
น่าสนใจแล้ว จากถ้อยคำ�ที่กล่าวว่า ค่างวดแม่ 
ไมผ่ดัผอ่น เนน้ผดัอรอ่ยไวก้อ่น แลว้ใหส้ามจีา่ย... 
เชื่อแม่ ยังเป็นการเล่นคำ�ที่ช่วยสร้างความ
สนุกสนานให้กับผู้อ่านได้ อีกด้วย

	 ตัวอย่างที่ 9 (23 ก.ค. 63)

	 ถึงไม่ใชข้่าวใหม่ปลามนั แตก่ม็นัไดน้ะจะ๊  
เพราะ #ข้าวมนัไกท่อดแมป่ระนอม ยิง่ใชข้้าวเกา่.. 
ยิ่งอร่อย เพลินปากทั้งไก่กรอบทั้งข้าวมัน เติม
ความเด็ดด้วยน้ำ�จิ้มไก่ตราแม่ประนอม 

	 ต่อไปน้ี ใครมาบอกว่า ‘ข้าวเก่า’ ที่บ้าน 
ไม่มัน..แม่เถียงขาดใจนะจ๊ะ

	 จากตัวอย่างที่ 9 พบการเล่นคำ�ว่า “มัน” 
ในถ้อยคำ�ที่เป็นสำ�นวน ข้าวใหม่ปลามัน หมาย
ถึง อะไรที่เป็นของใหม่ก็ถือว่าดี, นิยมเรียกช่วง
เวลาที่สามีภรรยาเพิ่งแต่งงานกันใหม่ๆ ว่า ระยะ
ข้าวใหม่ ปลามัน (ราชบัณฑิตสถาน, 2554) และ
ในถ้อยคำ� ข้าวมัน ข้าวมันไก่ทอดแม่ประนอม  
ซึ่งเป็นคำ�นามที่ใช้เรียกช่ืออาหาร นอกจากนี้ยัง
พบการเล่นคำ�ว่า มัน ซึ่งเป็นคำ�พยางค์เดียว เป็น
คำ�กริยา หมายถึง เพลิน, ถูกอกถูกใจ, ออกรส
ออกชาติ (ราชบัณฑิตสถาน, 2554) ในถ้อยคำ�ที่ 
กลา่ววา่ ถงึไมใ่ชข่า้วใหมป่ลามนั แตก่ม็นัไดน้ะจะ๊ 
หรอืในถอ้ยคำ�ทีว่า่ ตอ่ไปนี ้ใครมาบอกวา่ ‘ขา้วเกา่’  
ที่บ้านไม่มัน..แม่เถียงขาดใจนะจ๊ะ ซึ่งในบริบทนี้ 
มคีวามกำ�กวม และมคีวามหมายโดยนยัไปในทาง
สองแง่สองง่าม จึงกล่าวได้ว่า การเล่นคำ�ข้างต้น 
นอกจากจะช่วยเน้นย้ำ�พยางค์หรือคำ�ที่ผู้เขียน
ตอ้งการนำ�เสนอแลว้ ยงัชว่ยในการเลีย่งทีจ่ะกลา่ว
ถึงพฤติกรรมทางเพศโดยตรงด้วย

	 เป็นที่น่าพิจารณาว่า การที่ผู้เขียนใช้
กลวิธีการเล่นคำ�กับพยางค์หรือคำ�ที่หลากหลาย 
โดยมักเล่นคำ�กับชื่อเมนูอาหาร หรือการประกอบ 
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อาหารที่มีผลิตภัณฑ์แม่ประนอมเป็นตัวชูรสให้
อร่อยเสมอ ทัง้น้ี ไมว่่าผูห้ญงิจะเจอสถานการณใ์ด  
อาทิ ถูกยั่วเย้าเรื่องรูปร่าง (หุ่นรถถัง) หรือ การ
ไม่เป็นที่สนใจ (ทอดสะพานจนเหนื่อยใจ) ดัง
ตัวอย่างที่ 6-7 ก็ตาม แต่การมีเสน่ห์ปลายจวักใน
การทำ�อาหารจะเป็นสิ่งที่ผู้หญิงสามารถใช้เพื่อ
มัดใจสามีได้ ดังเห็นได้จากเนื้อความในตัวอย่าง
ที่ 8-9 ข้างต้น

	 4. การใช้คำ�สแลง
	 “คำ�สแลง คือ ถ้อยคำ�หรือสำ�นวนที่ใช้
เข้าใจกันเฉพาะกลุ่มหรือชั่วระยะเวลาหนึ่ง ไม่ใช่
ภาษาที่ยอมรับกันว่าถูกต้อง” (ราชบัณฑิตสถาน, 
2554) คําสแลงมักเป็นภาษาที่จัดอยู่ในระดับที่ต่ำ�
กวา่มาตรฐาน และไมเ่ปน็ทีย่อมรบัในการใชอ้ยา่ง
เป็นทางการ เป็นคําที่ให้ความหมายเชิงอารมณ์ 
(Affective Meaning) ที่ช่วยบอกความมีชีวิตชีวา 
ตลก ขบขัน หรือให้ภาพพจน์ใหม่ ทำ�ให้ภาษามี
พลังขึ้น และ คําสแลงมีหน้าที่สำ�คัญในการสื่อสาร 
คือ ช่วยเรียกร้องและดึงดูดความสนใจจากผู้รับ
สาร (สิทธิธรรม อ่องวุฒิวัฒน์, 2560)

	 จากผลการวิจัยพบกลวิธีการใช้คำ�สแลง 
จำ�นวน 82 ครั้ง โดยคำ�สแลงที่พบมากที่สุด คือ 
“ตัวแม่” “แซ่บ” และคำ�อื่น เช่น “ปัง” “นัว” “เผ็ด”  
“อลัง” “อลังแกรนด์” “โดนเท” “โป๊ะ” “นก”  
ดังตัวอย่าง

	 ตัวอย่างที่ 10 (29 มิ.ย.63)

	 แม่ประนอม ยุค 2020 พร้อมแล้วจ้ะ 
ท่ีจะเป็นตัวแม่ ปรุงรสรัก...ให้อร่อยแบบรส 
แม่ประนอม

	 จากตวัอยา่งที ่10 จะเหน็วา่ ผูเ้ขยีนไดใ้ช้
คำ�สแลงเพื่อเรียกแม่ประนอมว่าเป็น “ตัวแม่” ซึ่ง
หมายถึง ผู้หญิงที่มีความสามารถเป็นที่ยอมรับ
ในด้านใดด้านหนึ่ง โดยในบริบทนี้ผู้เขียนนำ�มา
ใช้เพ่ือสร้างภาพแม่ประนอมให้เป็นผู้หญิงเก่ง 
เป็นตัวแม่ที่คอยให้ข้อคิดเรื่องความรักและเกร็ด

ในการปรุงอาหารให้อร่อยลงตัว ซึ่งเป็นการสร้าง
ภาพลักษณ์ที่ดีให้กับสินค้า

	 ตัวอย่างที่ 11 (22 มี.ค. 65)

	 แซ่บให้เท่าน้ำ�พริกนรก ถึงจะนกก็ไม่
เสยีดาย แมว่า่..คนเราเกดิมาคร้ังเดยีว จะแซบ่ทัง้
ทตีอ้งแซบ่ใหส้ดุ เหมอืนกบั #น้ำ�พรกินรกตรา แม่
ประนอมที่แซ่บไม่เผื่อแผ่ใคร ใครได้กินต้องติดใจ 
ความจัดจ้านสไตล์ไทยของพริกขี้หนูและกุ้งแห้ง 
ทีแ่ซบ่ไดก้บัอาหารทกุชนดิ ไมอ่ยากเสยีดายชวีติ
ก็แซ่บให้เท่าน้ำ�พริกแม่นะลูก

	 จากตัวอย่างที่ 11 พบการใช้คําสแลง 
ได้แก่ คําว่า “แซ่บ” ซึ่งเป็นคําภาษาถิ่นอีสาน 
หมายถึง อร่อย (ราชบัณฑิตสถาน, 2554) โดย 
ผู้เขียนนําคําว่า แซ่บ มาใช้กับรสชาติของน้ำ�พริก 
นรกที่ มีความเผ็ด จัดจ้าน และใช้กับผู้หญิง 
ที่มีเสน่ห์เย้ายวนใจ และ คำ�ว่า “นก” ซึ่งเป็นคำ� 
ที่ใช้เรียกคนที่อกหัก ไม่สมหวัง 

	 จะเห็นว่าการใช้คำ�สแลง แซ่บ ที่ปรากฏ
ซ้ำ�ในลักษณะของการเล่นคำ�ข้างต้นนี้ เป็นการใช้
ภาษาทีใ่หอ้ารมณค์วามรูส้กึ บง่บอกถงึการเนน้ย้ำ�
ว่าน้ำ�พริกนรกแม่ประนอมนี้อร่อยแซ่บจริง 

	 ดังที่กล่าวไปแล้วว่าในงานวิจัยนี้ พบ
การใช้คำ�สแลง คือ “ตัวแม่” และ “แซ่บ” มากกว่า
คำ�สแลงอื่นๆ ซึ่งสอดคล้องกับเนื้อหาที่ในเพจ  
“Maepranom” ดังสโลแกนที่ว่า “แม่ประนอม  
คู่ครัวตัวแม่” ส่วนคำ�ว่า “แซ่บ” ก็สื่อถึงรสชาติ 
โดดเด่นของสินค้าแม่ประนอม

	 5. การใช้คำ�ภาษาอังกฤษ
	 การใช้คําภาษาอังกฤษ ในงานวิจัยนี้ 
หมายถึง การที่ผู้เขียนเลือกใช้คําทับศัพท์ภาษา
อังกฤษโดยคงตามเสียงเดิมในภาษาไว้	

	 จากผลการวิจัยพบกลวิธีการใช้ คํา 
ภาษาอังกฤษ จำ�นวน 58 ครั้ง โดยพบรูปภาษาที่ 
หลากหลาย เชน่ “เซอรไ์พรส”์ “เวอรช์ัน่” “อนิบอ็กซ”์  
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“คอนเฟิร์ม” “ออเดอร์” “โพสต์” “คอมเมนต์” 
เป็นต้น โดยคำ�ภาษาอังกฤษที่พบมาก คือ “เวิร์
กกิ้งวูแมน” นอกจากน้ี ผู้เขียนยังได้เลือกใช้คำ�
ภาษาอังกฤษที่ให้เสียงซ้ำ�พยางค์ปรากฏร่วมกัน
ด้วย ดังตัวอย่าง

	 ตัวอย่างที่ 12 (27 ต.ค. 64)

	 วนัทาํงานใหซ้เีรยีส วนัขีเ้กยีจ...ใหซ้ฟีูด้ 
อร่อยง่าย เชื่อแม่”

	 ตัวอย่างที่ 13 (24 ธ.ค. 64)

	 คริสต์มาสไม่มีทุกวัน แต่คริสเมียนั้น
อร่อยตลอด

	 จากตัวอย่างที่ 12 จะเห็นว่า ผู้เขียนได้
เลือกใช้คำ�ภาษาอังกฤษที่มีเสียงพยางค์ที่ซ้ำ�กัน 
ได้แก่ “ซีเรียส” (serious) ปรากฏร่วมกับ “ซีฟู้ด” 
(seafood) และตวัอยา่งที ่13 พบคำ�ว่า “ครสิตม์าส” 
(Christmas) และ “คริส” ที่มาจาก kiss ในภาษา
อังกฤษ ประสมกับคำ�ว่า เมีย ในภาษาไทย  
กลายเป็นคำ�ที่แปลกใหม่ คือ “คริสเมีย” เพื่อสร้าง
ความสนุกสนานและอารมณ์ขันแก่ผู้อ่าน

	 ตัวอย่างที่ 14 (30 มิ.ย. 63)

	 เวิร์กกิ้งวูแมนอย่างเรา งานไม่เผา  
น้ำ�พริกเผา

	 จากตัวอย่างที่ 14 พบการใช้คำ�ภาษา 
อังกฤษ คือ “เวิร์กกิ้งวูแมน” (working women) 
ซึ่งเป็นคำ�ที่ปรากฏมากในงานวิจัยน้ี สะท้อนให้
เห็นว่าผู้หญิงยุคใหม่ในมุมมองของแม่ประนอม 
นอกจากจะต้องเก่งเรื่องงานครัวแล้ว ยังต้องเป็น
ผู้หญิงที่ทำ�งานนอกบ้านเก่งด้วย ซ่ึงในบริบทนี้ 
ส่ือความวา่ผูห้ญงิยคุใหมจ่ะตอ้งมคีวามรบัผดิชอบ
ในการทำ�งาน 

	 6. การเล่นเสียงสัมผัส
	 การเลน่เสยีงสมัผสั ในงานวจิยันี ้หมายถงึ  
การเลือกสรรคำ�ท่ีทำ�ให้เกิดเสียงที่ คล้องจองกัน 
(ราชบัณฑิตสถาน, 2554) 

	 จากผลการวิจัยพบว่าในปริจเฉทเฟซบุ๊ก
เพจ “Maepranom” มกีารเลน่เสยีงสมัผสัทัง้สมัผสั
สระและสัมผัสอักษรที่หลากหลาย ถือเป็นการละ
เลน่ทางภาษาทีโ่ดดเดน่กลวธิหีนึง่ ปรากฏ 41 คร้ัง 
อาทิ

	 ตัวอย่างที่ 15 (17 ก.ค. 63)

	 รักแม่อย่ากลับดึก เด๋ียวสะอึก... แม่ถือ
ขวดน้ำ�จิ้มรอ

	 ตัวอย่างที่ 16 (6 ส.ค. 63)

	 คนรักกันถ้าไม่มีเวลาให้กัน ก็ควรให้ 
แบงค์พันไปซื้อน้ำ�จิ้มแม่ประนอม”

	 ตัวอย่างที่ 17 (26 ก.ค. 64)

	 อกไก่ต้องมีคนหมัก อกหัก...ต้องมี 
คนใหม่

	 ตัวอย่างที่ 18 (21 ก.ค. 63)

	 ผู้ชายไม่รัก ไม่ต้องร้อง เก็บน้ำ�ตาไว้หั่น
หัวหอมเถอะ ...เชื่อแม่...

	 จากตวัอยา่งที ่15-18 จะเหน็วา่ ผูเ้ขยีนได้
ใชก้ลวธิกีารเลน่เสยีงสมัผสั ทัง้การเลน่เสยีงสมัผสั
สระในถอ้ยคำ� กลบัดกึ-สะอกึ ในตวัอยา่งที ่15 และ 
ถ้าไมม่เีวลาใหก้นั กค็วรใหแ้บงคพ์นั ในตวัอยา่งที ่
16 รวมทั้ง อกไก่ต้องมีคนหมัก อกหัก...ต้องมีคน
ใหม่ ในตัวอย่างที่ 17 อีกทั้งการเล่นเสียงสัมผัส
อักษร ผู้ชายไม่รัก ไม่ต้องร้อง ในตัวอย่างที่ 18 
โดยกลวิธีการเล่นเสียงสัมผัสจะช่วยให้ถ้อยคำ�ที่
นำ�เสนอ สะดดุตาผูอ้า่น และสร้างความสนกุสนาน
ได้

	 7. การใช้อุปลักษณ์
	 การใช้อุปลักษณ์ (metaphor) ในงาน
วิจัยนี้ หมายถึง การที่ผู้เขียนใช้ถ้อยคำ�แสดง
การเปรียบเทียบความเหมือนกันของสองสิ่ง โดย
ทั้งสองต้องเป็นสมาชิกของต่างกลุ่มความหมาย
กัน (ณัฐพร พานโพธิ์ทอง, 2555) อาจปรากฏ 
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คำ�เชื่อมท่ีแสดงการเปรียบเทียบหรือไม่ปรากฏ
ก็ได้ (รัชนีย์ญา กลิ่นน้ำ�หอม, 2556; ณรงค์กรรณ 
รอดทรัพย์, 2558)

	 จากผลการวิจัยพบการใช้อุปลักษณ์ 
จำ�นวน 35 ครั้ง ทั้งนี้ ในปริจเฉทเฟซบุ๊กเพจ 
“Maepranom” มักปรากฏถ้อยคำ�อุปลักษณ์ที่ 
เกี่ยวกับความรักและชีวิตคู่ ดังตัวอย่าง

	 ตัวอย่างที่ 19 (13 ม.ค. 65) 

	 ความรักก็เหมือนปลาร้า ที่ต้องอยู่กับ
เมนูที่ใช่ ถึงอร่อยนัวหนำ�ใจ

	 จากตัวอย่างที่ 19 พบการใช้อุปลักษณ์
แสดงการเปรียบในคำ�ว่า “ปลาร้า” โดยเป็น แบบ
เปรียบ (ที่ขีดเส้นใต้) เปรียบกับสิ่งที่ถูกเปรียบ 
“ความรกั” (ท่ีพิมพ์ตวัหนา) แสดงใหเ้หน็ว่าผูเ้ขยีน 
เปรียบความรักที่จำ�เป็นต้องอยู่กับคนที่ใช่หรือ
ถูกใจ เหมือนกับปลาร้าที่ต้องปรุงลงในเมนูที่ 
เข้ากันถึงอร่อย

	 ตัวอย่างที่ 20 (29 ก.ย. 63)

	 #น้ำ�จ้ิมไก่ตราแมป่ระนอมแบบหลอด 

ก็เหมือนชีวิตคู่ กาลเวลาอาจจะเปลี่ยนภายนอก
ของเราได้ แต่อย่ายอมให้พรากความอร่อยที่ 
อยู่ข้างใน นะจ๊ะ...เชื่อแม่

	 จากตัวอย่างที่ 20 พบการใช้อุปลักษณ์
แสดงการเปรียบในคำ�ว่า “ชีวิตคู่” โดยเป็นแบบ
เปรียบ (ที่ขีดเส้นใต้) เปรียบกับสิ่งที่ถูกเปรียบ 
“น้ำ�จิ้มไก่ตราแม่ประนอมแบบหลอด” (ที่พิมพ์ตัว
หนา) แสดงให้เห็นว่าผู้เขียนเปรียบน้ำ�จิ้มไก่ตรา
แม่ประนอมแบบหลอดที่ปรับรูปลักษณ์ใหม่จาก
เดิมคือแบบขวด แต่ยังคงความอร่อย เหมือนกับ
ชีวิตคู่ที่ถึงแม้กาลเวลาอาจจะเปลี่ยนไป แต่ความ
สัมพันธ์ไม่เปลี่ยนแปลง 

	 8. การใช้สำ�นวน
	 ในงานวิจัยนี้นิยามการใช้สำ�นวนตาม 
ศิริพร ภักดีผาสุข (2547) ว่าหมายถึง “การที่ผู้พูด

ใช้คำ�หรือถ้อยคำ�ในความหมายแตกต่างจากที่ใช้
ปกติ ความหมายที่แตกต่างนั้นเป็นไปในลักษณะ
เปรยีบเทยีบ และใชก้นัแพรห่ลายจนผูฟ้งัสามารถ
เข้าใจได้ทันที” 

	 การใช้สำ�นวนเป็นกลวิธีทางภาษาที่ช่วย 
ทำ�ให้ผู้อ่านเกิดภาพในสิ่งที่นำ�เสนออย่างเป็น 
รูปธรรม ทั้งนี้เนื่องจากสำ�นวนมีลักษณะเป็น
ถ้อยคำ�เปรียบเทียบ ผู้อ่านจึงสามารถเข้าใจสิ่งที่ 
ผู้ เ ขียนต้องการสื่ อกับสิ่ งที่ ผู้ พู ด เป รียบได้   
(สิทธิธรรม อ่องวุฒิวัฒน์, 2564) 

	 จากผลการวิจัยพบว่า ในปริจเฉท 
เฟซบุ๊กเพจ “Maepranom” มีการใช้สำ�นวนทั้งสิ้น 
28 ครั้ง โดยปรากฏทั้งการใช้สำ�นวนที่มีอยู่เดิม 
ได้แก่ “ทอดสะพาน” “ข้าวใหม่ปลามัน” “เสน่ห์
ปลายจวัก” “ช้างเท้าหน้า” และการสร้างสำ�นวน
ใหม่โดยดัดแปลง

	 จากสำ�นวนเดิมอีกด้วย เช่น “น้ำ�พริก 
ถ้วยใหม่” “น้ำ�พริกถ้วยเดยีว” “ร้อยเลม่แกง” “เสนห่์
ปลายขวด” “ควาญช้าง” “ถึงพริกถึงกระเทียม” 
“ความรักอยู่ในอก ให้นรกอยู่ในจาน” ดังตัวอย่าง

	 ตัวอย่างที่ 21 (3 ก.ค. 63) 

	 ไม่มีใครอยากเป็นน้ำ�พรกิถว้ยใหม่หรอก 
เราอยากเปน็น้ำ�พรกิถว้ยเดยีวกนัทัง้นัน้ มาทำ�ให้
น้ำ�พริกถ้วยเดียวถ้วยนี้ ไม่มีวันเก่าเลยกันเถอะ 
ฝึกวิธีมัดใจร้อยเล่มแกง เดี๋ยวแม่ส่งน้ำ�พริกเผา
แม่ไปช่วยอีกแรง

	 จากตัวอย่างที่ 21 จะเห็นว่า ผู้เขียนได้
นำ�สำ�นวน “น้ำ�พริกถ้วยเก่า” ที่หมายถึงการอยู่
กนิกบัภรรยาคนเดมิ มาดดัแปลงกลายเป็นสำ�นวน
ใหม่ คือ “น้ำ�พริกถ้วยใหม่ น้ำ�พริกถ้วยเดียว”  
เพื่อใช้ในบริบทเดียวกัน นอกจากนี้ ยังปรากฏ
สำ�นวน “ร้อยเล่มแกง” ที่ดัดแปลงมาจากสำ�นวน 
“ร้อยเล่มเกวียน” เพื่อให้คล้องจองกันในแง่ของ
เสียง”
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	 ตัวอย่างที่ 22 (7 ก.ค. 63)

	 วิ่งตามความรักมันเพลีย ว่ิงมากินมีแต่
เพิ่มพลัง แค่ใช้ ‘เสน่ห์ปลายขวด’รับรองเขา 
ไปไหนไม่ได้ไกลเกินครัว...เชื่อแม่

	 จากตัวอย่างที่ 22 จะเห็นว่า ผู้เขียนได้
นำ�สำ�นวน “เสน่ห์ปลายจวัก” ที่หมายถึงเสน่ห์ที่
เกดิจากการปรงุอาหารใหอ้รอ่ย มาดดัแปลงกลาย
เป็นสำ�นวนใหม่ คือ “เสน่ห์ปลายขวด” เพื่อให้
สอดคล้องกับสินค้าตราแม่ประนอมที่มีรูปลักษณ์
เป็นขวด

	 ตัวอย่างที่ 23 (3 ก.พ. 65)

	 ความรักอยู่ในอก ใหน้รกอยู่ในจาน...

เชื่อแม่

	 จากตวัอยา่งที ่23 จะเหน็ว่า ผูเ้ขยีนไดย้ก
สำ�นวนคำ�พังเพย “สวรรค์อยู่ในอก นรกอยู่ในใจ” 
หมายถึง ความสุขที่เกิดจากการทำ�ความดี หรือ 
ความทุกข์ที่เกิดจากการทำ�ความชั่วย่อมอยู่ในใจ
ของผู้ทำ�เอง มาดัดแปลงกลายเป็นสำ�นวนใหม่ 
“ความรักอยู่ในอก ให้นรกอยู่ในจาน” เป็นการเล่น
เสยีงสมัผสักบัสำ�นวนเดิม เพ่ือสง่เสรมิการโฆษณา
น้ำ�พริกนรกตราแม่ประนอม

	 การใช้สำ�นวนในปริจเฉทเฟซบุ๊กเพจ 
“Maepranom” จึงเป็นกลวิธีทางภาษาหนึ่งที่ช่วย
เรียกร้องความสนใจจากผู้อ่าน ในขณะเดียวกัน 
ก็ทำ�หน้าที่สร้างภาพลักษณ์ที่ดี ให้กับสินค้า 
เพื่อเอื้อประโยชน์แก่ผู้เขียนในการสร้างเนื้อหา
ประกอบ การโฆษณาสินค้า

	 ทั้งนี้ จากผลการศึกษาพบว่าสำ�นวนที่
ปรากฏในงานวิจัยนี้ ส่วนมากกล่าวถึงความเป็น 
ผู้หญิงยุคใหม่ที่ยังต้องมี “เสน่ห์ปลายจวัก” หรือ
อาจใช้ “เสน่ห์ปลายขวด” จากผลิตภัณฑ์แม่
ประนอม ซึ่งสะดวก รวดเร็ว และอร่อย นอกจาก
น้ียังกล่าวถึงความสัมพันธ์ของครอบครัวที่ผู้หญิง
จะต้องเป็น แม่ศรีเรือนที่มีฝีมือในการทำ�อาหาร
เพื่อมัดใจสามี เป็น “น้ำ�พริกถ้วยเดียว” คือ เป็น
ภรรยาคนเดียว ไม่ให้สามีไปคว้า “น้ำ�พริกถ้วย
ใหม่” หรือผู้หญิง คนอื่น อีกทั้งยังสะท้อนให้เห็น
ว่าผู้หญิงที่ทำ�กับข้าวอร่อยจะได้เปรียบผู้ชาย  
ดังสำ�นวนที่ เปรียบผู้หญิงเป็น” ควาญช้าง ”  
ที่สามารถควบคุมผู้ชายได้ด้วยการให้รับประทาน
อาหารที่เอร็ดอร่อยนั่นเอง

	 จากผลการวิเคราะห์กลวิธีทางภาษาที่
ใช้ปริจเฉทเฟซบุ๊กเพจ “Maepranom” ข้างต้น 
สามารถจำ�แนกหนา้ทีใ่นการสือ่สารของกลวธิทีาง
ภาษาทั้ง 8 กลวิธี ดังแสดงในตารางที่ 1



กลวิธีทางภาษาที่ใช้ในเฟซบุ๊กเพจ “Maepranom” 544 พรนภัส ทองพูล

ตารางที่ 2	ความถี่ของกลวิธีทางภาษาที่ใช้ในเฟซบุ๊กเพจ “Maepranom”

กลวิธีทางภาษาที่ใช้ในเฟซบุ๊กเพจ “Maepranom” ความถี่ (ครั้ง) ความถี่ (ร้อยละ) 

1. กลวิธีทางภาษาที่ใช้เรียกร้องความสนใจจากผู้อ่าน 492 27.47

2. กลวิธีทางภาษาที่ใช้ส่งเสริมการขายสินค้า 492 27.47

3. กลวิธีทางภาษาที่ใช้สร้างเนื้อหาประกอบการโฆษณาสินค้า 289 16.13

4. กลวิธีทางภาษาที่ใช้สร้างภาพลักษณ์ที่ดีให้กับสินค้า 268 14.96

5. กลวิธีเพื่อสร้างความสนิทสนมกับผู้อ่าน 188 10.49

6. กลวิธีทางภาษาที่ใช้สร้างความสนุกสนานให้กับผู้อ่าน 45 2.51

7. กลวิธีทางภาษาที่ใช้โน้มน้าวให้ผู้อ่านเห็นภาพอย่างเป็นรูปธรรม 17 1.89

รวม 1,791 100.00

ตารางที่ 1	หน้าที่ในการสื่อสารของกลวิธีทางภาษาที่ใช้ในเฟซบุ๊กเพจ “Maepranom”

 หน้าที่ในการสื่อสาร
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1. การใช้คำ�เรียก √ √ √ √ √ - -

2. การใช้ถ้อยคำ�ที่มีการติดเครื่องหมายแฮชแท็ก √ √ - - - - √

3. การเล่นคำ� √ √ √ √ - √ √

4. การใช้คำ�สแลง √ √ √ √ - √ √

5. การใช้คำ�ภาษาอังกฤษ √ √ √ √ - √ √

6. การเล่นเสียงสัมผัส √ √ √ √ - √ √

7. การใช้อุปลักษณ์ √ √ √ √ - √ √

8. การใช้สำ�นวน √ √ √ √ - √ √

	 เมื่อพิจารณากลวิธีทางภาษาที่ผู้เขียน
ใช้ปริจเฉทเฟซบุ๊กเพจ “Maepranom” สามารถ
จำ�แนกกลวิ ธีทางภาษาที่ผู้ เขียนใช้ปริจเฉท 

ดังกล่าวได้ 8 กลวิธี เรียงลำ�ดับความถ่ีจากมาก 
ไปหาน้อย ดังแสดงในตารางที่ 2
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	 จากตารางที่ 2 แสดงให้เห็นว่า ในปริจ
เฉทใน เฟซบุ๊กเพจ “Maepranom” ผู้เขียนเลือก
ใชก้ลวธีิทางภาษาทีท่ำ�หนา้ทีเ่รยีกรอ้งความสนใจ
จากผู้อ่าน และส่งเสริมการขายสินค้ามากที่สุด 
โดยมีอัตราส่วนเท่ากัน คือ ร้อยละ 27.47 ผล
การวิจัยข้างต้นสอดคล้องกับวัตถุประสงค์ในการ
ส่ือสารของผู้เขียนที่มุ่งเรียกร้องให้สิ่งที่นำ�เสนอ
ได้รับความสนใจจากผู้อ่าน เพื่อส่งเสริมการขาย
สินค้า

สรุปและอภิปรายผลการวิจัย
	 บทความวิจัยน้ีเสนอผลการวิเคราะห์
กลวธิทีางภาษาทีใ่ช้ในเฟซบุก๊เพจ “Maepranom” 
ตั้งแต่วันที่ 19 มิถุนายน 2563 ถึงวันที่ 19 
มิถุนายน 2565 เป็นระยะเวลา 24 เดือน รวม
ทั้งสิ้น 101 ปริจเฉท โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อ
ศึกษากลวิธีทางภาษาที่ใช้ในปริจเฉทเฟซบุ๊กเพจ 
“Maepranom” และพิจารณาว่าผูเ้ขยีนใช้กลวิธทีาง
ภาษาเหลา่นัน้เพือ่ใหบ้รรลุเปา้หมายในการสือ่สาร
ประการใด 

	 จากผลการวิจัยพบกลวิธีทางภาษาที่ 
ผูเ้ขียนใชใ้นเพจฯ จำ�นวนทัง้สิน้ 8 กลวธิ ีเรยีงลำ�ดบั 
ตามความถี่ในการปรากฏจากมากไปหาน้อย 
ได้แก่ 1) การใช้คำ�เรียก 2) การใช้ถ้อยคำ�ที่มี
การติดเครื่องหมายแฮชแท็ก (#) 3) การเล่นคำ� 
4) การใช้คำ�สแลง 5) การใช้คำ�ภาษาอังกฤษ  
6) การเล่นเสียงสัมผัส 7) การใช้อุปลักษณ์ และ 
8) การใช้สำ�นวน 

	 เม่ือพิจารณาหน้าที่ในการสื่อสารของ
กลวิธีทางภาษาข้างต้น พบว่ามีหน้าที่ในการ
สื่อสาร 7 ประการ ได้แก่ 1) เพื่อเรียกร้องความ
สนใจจากผู้อ่าน 2) เพื่อส่งเสริมการขายสินค้า  
3) เพ่ือสร้างเนื้อหาประกอบการโฆษณาสินค้า 
4) เพื่อสร้างภาพลักษณ์ที่ดีให้กับสินค้า 5) เพื่อ
สร้างความสนิทสนมกับผู้อ่าน 6) เพื่อสร้างความ

สนุกสนานให้กับผู้อ่าน และ 7) เพื่อโน้มน้าวให้ 
ผู้อ่านเห็นภาพอย่างเป็นรูปธรรม 

	 เป็นที่น่าอภิปรายได้ว่าการที่ผู้ เขียน 
เลือกใช้กลวิธีทางภาษาที่หลากหลายร่วมกันใน 
แต่ละปริจเฉทนั้น เพื่อให้สิ่งที่นำ�เสนอมีความ 
น่าสนใจ มีความแปลกใหม่ แตกต่างจากสินค้า 
คู่แข่ง และเป็นที่จดจำ�ของกลุ่มเป้าหมายได้
มากกว่าการนำ�เสนอข้อดีของสินค้าโดยตรง 
สอดคล้องกับผลการวิจัยที่พบว่ากลวิธีทางภาษา
ทั้งหมดที่ปรากฏในงานวิจัยนี้ ล้วนทำ�หน้าที่ 
เรียกร้องความสนใจจากผู้อ่าน และส่งเสริมการ
ขายสนิคา้ ซึง่เป็นเป้าหมายสำ�คญัของการโฆษณา

	 การศึกษาครั้งนี้แสดงให้เห็นว่าภาษา
เป็นเครื่องมือสำ�คัญในการสร้างกลยุทธ์ทางการ
ตลาด ดังเช่นสินค้าตราแม่ประนอมที่อยู่คู่คนไทย
มานานกว่า 60 ปีแล้วก็ตาม แต่ด้วยพฤติกรรม 
ของผู้บริโภคที่เปลี่ยนแปลงไป ทำ�ให้สินค้าต้อง
มีการปรับตัว จากเดิมที่เรามักคุ้นเคยกับวลี  
“น้ำ�จิม้ไกต่อ้ง แมป่ระนอม” กลายเปน็ภาพลกัษณ์ 
ใหม่ตามสโลแกน“แม่ประนอมคู่ครัวตัวแม่ ”  
เพื่อสื่อว่าแม่ประนอมเป็นตัวแม่ของผู้หญิง 
สมัยใหม่ที่จะคอยให้ข้อคิด คำ�คม และบทเรียน
ชีวิตไปพร้อมกับการทำ�อาหาร ความน่าสนใจนี้
เรียกได้ว่า เป็นการปรับภาพลักษณ์แม่ประนอม
ที่มีความ “เก่าแก่” ให้กลายเป็น “เก๋าเก๋” ส่งผล
สินค้าตราแม่ประนอมยังคงเป็นที่พูดถึงและได้รับ
ความนิยมในปัจจุบัน 

	 การสื่อสารทางการตลาดผ่านช่องทาง 
เฟซบุ๊ก ทำ�ให้สินค้าตราแม่ประนอมเข้าถึงกลุ่ม
ลูกค้าได้มากข้ึน สะท้อนให้เห็นวัฒนธรรมการ
บริโภคของผู้คนในปัจจุบัน ซ่ึงผู้หญิงสมัยใหม่
ต้องทำ�งาน นอกบ้านด้วย จึงไม่มีเวลาในการปรุง
อาหารอยา่งพถีิพถัินมากนกั ผลติภณัฑป์รุงสำ�เร็จ
ตราแม่ประนอมจึงเป็นทางเลือกหนึ่งที่ช่วยให้ 
ผู้หญิงประกอบอาหารได้สะดวกและรวดเร็วขึ้น
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	 งานวิจัยนี้ แสดงให้ เห็นว่าผู้ เขียนมี
ศิลปะการใช้ภาษาเพื่อการโฆษณา ซึ่งน่าจะเป็น
ประโยชน์ตอ่ผูท้ีศ่กึษาภาษาโฆษณาทีแ่ฝงไปดว้ย
กลวิธีทางภาษาที่มีช้ันเชิงเพ่ือโน้มน้าวให้ผู้อ่าน
คลอ้ยตาม ผูว้จัิยจึงมุง่หวังใหผู้ศ้กึษาไดต้ระหนกัรู ้
ถึงกลวิธีการใช้ภาษาโฆษณาสินค้าอันแยบยล 
นี้ด้วย

ข้อเสนอแนะการวิจัย
	 งานวิจัยนี้เลือกศึกษาเฉพาะกลวิธีทาง
ภาษาที่ผู้เขียนหรือผู้สร้างโพสต์ใช้ในเฟซบุ๊กเพจ 

“Maepranom” เท่านั้น ควรมีการศึกษากลวิธีทาง
ภาษาทีป่รากฏในกระทูแ้สดงความคดิเหน็โตต้อบ 
ซึง่เปน็ชอ่งทางสนทนาระหวา่งผูเ้ขยีนกบัผูเ้ขา้ชม
เพจฯ เพือ่ใหเ้หน็กลวธิทีางภาษาและหนา้ทีใ่นการ
สื่อสารมากขึ้น

กิตติกรรมประกาศ
	 บทความวจิยันีเ้ป็นสว่นหนึง่ของโครงการ
วิจัยเรื่อง “การศึกษาเนื้อหาและกลวิธีทางภาษา
ในเฟซบุ๊กเพจ “Maepranom” ได้รับทุนอุดหนุน
วิจัยจากมหาวิทยาลัยราชภัฏเพชรบุรี
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